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LATÍN II
CONVOCATORIA EXTRAORDINARIA JULIO 2023

OPCIÓN B

Ejercicio 1. Traduzca el texto (Calificación máxima: 5 puntos).

Derrota y muerte de Bruto y Casio en la batalla de Filipos.

Caesar et Antonius apud Philippos vario eventu adversus Brutum et Cassium
pugnaverunt ita ut dextera utriusque1 cornua2 vincerent et castra quoque
utrimque1 expugnarentur. Sed inaequalem fortunam mors Cassi fecit. Alterā
die victus3 Brutus et ipse vitam finiit4.

(Liv. perioch. 124)

NOTAS: 1. utriusque, utrimque : “de uno y otro bando”; 2. cornua: es nominativo; 3. victus:
entiéndase victus est; 4. finiit = finivit.

Solución:

“César y Antonio lucharon en Filipos contra Bruto y Casio con tan
dudoso resultado que de uno y otro bando venció el ala derecha y de
ambos bandos los campamentos fueron tomados. Sin embargo, la
muerte de Casio cambió la desigual fortuna. Al día siguiente Bruto fue
vencido y él mismo puso fin a su vida”.

Ejercicio 2. Analicemorfológicamente las palabras vincerent, castra e
inaequalem, indicando exclusivamente en qué forma aparecen en este
texto. (Calificación máxima: 1,5 puntos).

Solución:

Vincerent: 3ª persona del plural del pretérito imperfecto de la voz activa
(del verbo vinco, 3ª transitivo).
Castra: Sustantivo en nominativo plural neutro (de castra, -orum).
Inaequalem: Adjetivo en acusativo singular femenino (de inaequalis, e).
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Ejercicio 3. (Calificación máxima: 1,5 puntos).

a) Analice sintácticamente la oraciónCaesar et Antonius apud Philippos
vario eventu adversus Brutum et Cassium pugnaverunt.
b) Indique qué tipo de oración es ut... vincerent.
c) Localice dos complementos directos que se encuentren en el texto.

Solución:

a)

b) Ut… vincerent es una oración subordinada circunstancial
consecutiva.
c) Dos complementos directos del texto son inaequalem fortunam y
vitam.

Ejercicio 4. (Calificación máxima: 1 punto).

a) Escriba una palabra española relacionada etimológicamente por
derivación o composición (excluidos los étimos directos) con el verbo
pugno, -as, -are, -avi, -atum, y otra con el sustantivo fortuna, -ae.
Explique sus significados.
b) Indique y describa dos cambios fonéticos experimentados por la palabra
latinamortem en su evolución al castellano. Señale el resultado final
de dicha evolución.

Solución:

a) Del verbo pugno -are -avi - atum podemos señalar como palabra
derivada el adjetivo inexpugnable, que hace referencia a una
fortificación o plaza fuerte imposible de conquistar o, en un sentido
más amplio, a alguien o algo que no se deja vencer ni persuadir.
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En relación a fortuna, -ae, señalemos como derivado el sustantivo
infortunio, que es el estado desgraciado en el que se encuentra una
persona o un suceso concreto.
b) La palabra latina mortem sufre dos principales cambios fonéticos en
su evolución al castellano. El primero es la desaparición o apócope de
la -m final del acusativo latino. En segundo lugar, observamos la
diptongación de la vocal breve -o en sílaba tónica, que da lugar al
diptongo -ue-. Como resultado, apreciamos la siguiente evolución:
mortem > morte > muerte.

Ejercicio 5. Cite dos poetas épicos latinos y una obra de cada uno de ellos.
(Calificación máxima: 1 punto).

Solución:

Respecto a la épica latina del periodo clásico, destacamos la obra de
Virgilio (70-17 a.n.e.), autor de la Eneida, la más importante de las
epopeyas latinas. De igual forma, cabe mencionar la obra del poeta
Lucano (39-65 n.e.), máximo representante de la épica en la época
neroniana con su poema épico Bellum civile o Pharsalia (“Farsalia”).
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